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G A U R K O

E B A N G E L I O A

(Ioann  XIV-23 -31)
Beifiola  J esusek ber« ikaslea i «san «u- 

tsen . N orb a itek m aite ba nau n ire itza  gor* 
d eko dau, ta  nir« Ait a k  m aiteko dau, ta  
aren gatia  etor r iko gara , t a  aren gan  «gin go 
d ogu  b izitokia . M aite ez n aun ak n ire itzak 
ez dauz gordetzen . E t à  entztin  ooruen  itza  
ez da n irea, bialdu nauan  aren a baino. 
Ga u z on eik csan  deutsuedaz zu ekaz n agoa- 
la . Ba in a  Ait a k  b ia ld uko daben  Isp in tu  
San tu  Poz-<m oilcak, a k  ir a ka tsiko  deu- 
t su e gu zt ia , ta  n ik esan iko gu zt ia  gom uta- 
r a zoko deutsuc. P a kea  izten  dcu tsuet ; m rc 
p akea  em otcn  dcu tsuet, ez m un duak «m o
ten  daben  lez. E z  bedizue bildur tu  biOtza. 
En tzu n  dozue esan  n eu tsuela: ba  n oa ta  ba 
n atozue. Maite ba  n induzue, p oztuko ziña- 
t eke bein tzat, Aìta ga n a  n oalako, Ait a  ni 
bain o an diagoa da ta . E t à  ora in  yazo baino 
len  esan  deutsuet , yazotakoan  siñ istu  da- 
gizuen . Geiago ez d ot  zu ekaz a sko itze- 
gin go ; ba  dator  bada mtindu on teko n ago- 
sia, ta  ez d au ko neugan  zer  iku sir ik .

Ba iñ a  Ait a  mait« dodala ta  Ait a k  a gim u  
lez egiten  dodala  m un duak yaktn  dagian , 
ya gi zaiteze t a  goazan  em etik.

E  R  R I  E T  A T  I  K

A R R A SA T E  ( M o n i r a g c n )

AN T ZE R KI  J AVA 
Cen tro Catolico Obreroan  igandian an- 

tzerki ja i bat egin zuten ber tako gaztiak. 
“ En  el cielo hay Providencia” tam ala da, 
lana aiñ eoerki egiten dute gazte onek, 
bañan beti erderaz aspaldi.
L AN  E S K E  , .  , ^

Emengo sozìalisten batzokiak burdin 
olar i biar  (astelena) lana jar r i deixcla es- 
Icatu dotzie. Orrekin  Soraluzeko Kirtenen  
buru bakotasuna eztaltzia naiko ztiten. 
E ZKO N T ZA .

Ostegunian alkartu  ziran  Uribe Bmgen 
età Bergarajaurezi’ P ila r . Zorionak.
E N B E I T A  AL Ü E  

Arp id ia  m an tso dago, e ^  dator ren  as- 
t eko  izparretan  argita ld u  b ia rko degù , età 
em oteko asm ua d au kon ak esn atu  u r ren go 
ast ian  e r r ezk a  «de/  ba t  a rgita ltzen  degun . 
AG U R T U  D E G Ù  

Madrid  a ld et ik etor r ita  Balerd i Bito- 
r ian o scn dagille gaztìa .

Barzelon a’ra  lan  arazu aktn  ju an  d ira  
b e r n z Azkoa ga ’ E r r ika r oa  «ta Ur ion a ' 
An d on i.

U D ALA-M E N D I .

A Z P EIT I A

BE R R IR I K BAI?
Asko geiago ez irakur liak. Lan  asko età 

asti gu txi izan degù. Orregatik berri atze- 
ratu xam arrak iazn  arren, daktdazanak 
bakarr ik eman bear.
J U N -E TO R R IAK 

Kuba’t ik makal xam ar  etorri, egun ba- 
tzuek bere senitartean sendatzen igaro, età 
Par is’era juan  da J oaristi' Gregorio j a ^ .

Legazp ian  ja ia k  a ititaren  ondoan  ìga - 
rota , etor r i d ir a  Azku eta r  n eska tx lirafiak.

Em en  agu r tu  genduzen  len go igandian  
don ostiar , e tà  tolosar  n eska-m utìl taldeak.

Astelen ian  Za ragoza ’r a  d ijoaz Ab a lia  
J ose jau n a  «ta bere eraaztia ango Gau -gur - 
tza llien  ja ie r a k  ikustera .
E R I O T ZA 

Erruki-etxian  il zan  Urrestillako agu- 
retxo bat. G. B.
J AI O T ZA 

Alberga atzeko J oxe Mari’ren .aeme 
zarren  em aztiak m utiltxo bat izan  du. Am a 
sem iak ondo c'agoz. Zorionak. 
J X I R R I N D U LAR I AK 

Lengo igandian igaro ziran emendik 
Beasain go txirr inketan  ziran  txirrindula- 
r iak. Aurrenen Montero txikia , bigarren 
Zepeda, età gero izugarr izko pillua. 
G AU -G U R TZALLE AK 

Larunbat iganderako gabien egin  zuten 
bere gaugurketa lenengo m allakuak; gaur 
dute bigarren  m allakuak. Baita ere eriotz 
oneko elizkizuna egin zan. Itzald i «der, su- 
tsu età egi aundiko egin  zuan txaunbura 
jaùnak. An  ziran  gona m otxok, età or ibil- 
tzen  diran  erdi-jan tziko m utilak beren 
jolasetan  lari bear zuten egi aundi aiektn. 
G c^ a n  euki neska, emakutne, età muti- 
llak  esandako egi aiek età aldendu oitura 
txa r  oiek.

E R R E N A.
«  «  «

IXID O R  D E U N A.-BASAR R ITAR R E N  
SAN TU  O SP AT SU BA 

Elizkizunak. Basarr itar  jatorrak goiztan 
goiz txin txo-txin txo ziran meza isila en- 
tzuten. Meza Nagusia lo’etan. Pran txis* 
katar  A. batek itzaldia eginkz. Basarr itar  
txam arra baìzan.

Ondoren amaiketakoa.—Basarr itar  talde 
bat bada beti alkarrekin  diranak, bai meza 
undian noia am aiketakoan, beti, itzaldian 

beti umore onian. Orrela  obe U.’ I ta la- 
gunak ¿ala  ezta?

I L LE KO  P E R I A 
J ende t x am arra ta  a la i . O n g Ì b azk ald u -  

ta  lAIapañ al N ik  b i g az ter i onG'orengo 
itz aldi au entzun dio bet. 
jO N  T A  P E R U  

J wi’ek Perù . Gaur Ixidor’en ja ia  diagu 
ta  t x ik i t u  b an a eran  b iag u k .

Peru’k.—Nun nai dek eran dezagim?
' J on’ek.—Nun naiko diak, Kasinu pean.

Peru ’k.— Bai, zer a , an  bibotedunak iza- 
ten  d itu k età.

J on ck’k.—Zer  bibote ta  zer  korbata . 
Guazen  ta  ez ad i izutu.

Peru’k.—Guazen ba, ta  atera itzak bi 
txikito.

J on ’ek.—^Igandian n ora  uba, E rd oìzta r ra  
ala  At ze r r e ^ r a .

Peru’k.—Aurreskular ia mm dan baneki, 
araa.

J on ’ek.—Kep a  Deun aren  ;a ia n  Esku s- 
ten  izan go ote dan  en tzun  d ia t

Peru’k.—J olas antolatzaliak nere txalo 
t igar iak izango litezkie.

J on e’k.— E u sko  ludian  jcJ asik zar ren a  
«urresku?. izan  bear  d ik.

P e r u ’k.—Ba i soka  alaien  « torr i oituban  
ka p a  illun abarr ian . Th u n  thunaren  ondoren 
p laza  t x ik ir a  a la  ku skir in eran .

J on ’ek.— So ka  or ren  aziera  n olatan  dan 
bai a lc’a k ik ?

P er u ’k.—Ba i ta  E U Z K A D I ’k o  zuzenda- 
r i jau n ak baim en tren  banan  u r ren  esango 
d iat.

J on’ek.—J lille  esk«r, Perù , ta  urren ar 
te. Agu r .

Peru ’k.— Agu r , Jon, ondo bizi.
U R R E KO  ZOR O (i)

ER N A N I

Igandean “ Biya r -Bat” paper plako tan- 
gille-talde batek Glpuzkoa’ri jir a  eman 
zioten egun edcrra igarota pozez biurtu 
ziran.

* * *
Len go igandian Loyola deitzen zayon 

Donostiko Etxaide ortara eldu giñan, egin 
duten pelota leku berri ori ikuskera, ncn 
tiña ugar i zan bertan, ta pelota leku  P°“  ̂
or i onctsi ondoren asi ziran jokatzaliak. 
Bergara’k  Pasaitarren  aurka oyek geratu 
ziran garaille. Bigarren  jokaldia egin  zu- 
tenak emenguak ziran  ta garaille geratu 
ziran  Rekondo ta Erdozia. Er r en d en ko 
txistu lari bikaiiak ere au ziran, _ze eresi 
politak jo  zituzten ori da txistua jotzia.

*1* *1* 4*
Deun Ixidor  nekazarien zaindarien egu- 

na guztiz ospetsua izan da jaupa nausia 
eoerra ìbildeuna bere irudiakiñ notm asko 
eldu da bertara.

^  V ▼
E.iualdi nastuak dauzkagu aiñ laister  

eguzkia zeiñ euria baña gaur egun polita 
egin du, orregatik perirà notin gu txi etorr i

AI TZ-ZO R R O TZ.

G A U T EG IZ - A RT EA G A

t x a u n e s k i n d a r i y a r e n

Ü T S AL D I YA
Orain  illabete inguru izango c¡’a  juan 

zala  emengo txadonako txauneskindariya 
Merika Etxebarr ia J oseba Iñ aki jaupari 
gartea,' O:ba’ko Deun J akoba gatcztxauna- 
ko (catedral) txauneskindari aitatuta.

Ordutik ona, txauneskindari bar ik aur- 
kitzen ga r a ; beronen utsuna orain beteten 
daa Pin aga Paul iaupariyak, zaletasun 
aundiya dauko txauneskiña joteko, baita 
bere, abesteko jau; k  età txadonako eleiz- 
kizunetan egiten dira gauza guztiyak.

E tà  orain txaunburu jauna, ¿noiz dator 
txauneskindari>atxa dañara? Ez ete da, 
Gazteiz’ko Gotzaiña ?omutako er r i blztan- 
liektn?
N AS KAL D I YA

Plcnzia’ra juan  da Ir ibar  Bingen gixo- 
na, baita bere agur ta  dogu emen Aldam iz 
Etxebarr ia Eukeni, “ Cabo Peñ as” lur-on- 
tziko zaiña (mayordomo).
GE IXO AK 

Aspalo'i onetan oeratuta aurkitzen  da, 
On dare Kasim ire “ Ka txitxon e” ixendun 
base etxekua.

Baita  bere, oso samar aurkitzen  da, Ar a 
na Mati, Morketakua, au dago Deun  Ikur  
tonak artuta.
E ZKO N G E TASU N  AZKE N  AGU R R A

Igaro dan igandean egin  eban beren «z- 
kongetasun azkenagiina AUuntiz Leono- 
rek ; ziyo orregaitik opari ebezan bere nes- 
kat ill lagun ak “ Gurengo” ixena daun. Le- 
gandikulcj euren base etxian.

BE U ZKO .

G A Z T EIZ ’T I K

E N BE I T A GE U R E  O LE R KAR I  E U Z- 
KE LD U N  O N AR E N  ALD E .

Egunokaz ikusten c'ogu err i askotatik 
datozala izparrak aituten emoten deusku 
zelan osasunian m akalik aurkitzen  dala 
geure Enbeita’ Kepa età ¿nun dago gure 
euzkel zin tzo lagimori osasunen bilia? Ar a - 
ba’n daukogu Biazterr i der itxon  err i h t  
aldeko ton tortxo baten aurkituten dan uri- 
txuan, yakitun  egon  gaitian  Arabako lur 
onetan bizi gar ian  euskeltzale gur tijor i 
aupada bat diar  egitera noya beragaitik «ta 
bere sendijaren pozagaitik zerbaist egiñ  
daigun zor  deutsagulako egiben d c^ n  da- 
nau età geyago, berak aiñ  bat urtien  au 
pada geyago euskera maitiaren aide egifii- 
kua dalako, am aika euskel biyotzt ukutu 
deutso berak bere abesti estitsuakaz.

¿Età  gu  lo egOTgo gara  beragaitik ezer 
egiñ  bagar ik? N ik  uste o’ot B a r a ib a r  B a -  
tzarra  emen daukogun legez geure euskera 
kutunau gorde età sendotuteko. ¿Nor  ba- 
tzar  ori baño obiagor ik bere gaiñian au 
egiñ  biarrau ar tzeko?

N ik  uste dot Baraibar  batzarrak eglfi 
biar  leukiena da bere ar teko bazkide diran 
gazte sutsu dagozan batzuek ipini ardurie 
artu  dagijen  lana egiten  ekin  età arpidie 
zabaldu, baita "H eraldo Alavés” emeko 
izparr ingijan  ipiñi euskeraz eta erderaz 
arpidiorrek ondo jar raitu  dagijen.

N ik  ondo dakit uri onetako gazte mor- 
a’otxo batek gogoz artuko leukiela ur i one
tan gogozaldana egiteko. ^

I E z dau onenbeste biar  gewe anaya 
Enbeita olerkar i bijotzekuon ek?

Baraibar  batzarrak dauko berbia.
GU R E  E U SKE R A LAGU N .

Ustar itz err i polita be iker tau  gendun 
eta bertan egun gu txi dala erdudan txaun 
buru jauna be bai, jak ifiik  euskeltzale 
ziiitzoa dala beragaz geunkan  itzalditxo 
bat; ezan neuntsan err i artan  eskuaraz 
mintzatzen bazuten «leiz izkintzatan, ba- 
yetz erantzun eustan eta alegiña egin  biar- 
dogula Eu ska l-Er r i alde biyetan geure iz> 
kuntza gora ltzeko; ikustia da esate eban, 
eskuara galdu dan tokían ekandu eta oi
tura zar rak be ^ Id u  dira, edestu euskun 
beiñ Naparru  goiko err i euskeldun baten 
yazo zana, orain Gazteiz’en dagon  Gotzai 
jauna Iruñan egoanian, Iñaun, er ritxo 
orrctan  etzegozala bost eo’o sei erdeldun 
baño, gi-r iko er r i gusti euskalduna zala, 
baña «gunoro, edo igande eta beste jayetan 
beti izkin tza egite ebala erderaz jaupariak, 
baña bein juan  zirala eliztar  aldra bat Go- 
tzai jauna gana, alakatuten eta Cíotzaiak 
ondo artu zituala eta urrengo egunían bial
du eutsala idazki bat esaten, eÜztar gej'e- 
nak euskaldunak dirán  tokietan ondo li- 
tzakela euskeraz izkln tzak egitia denak 
obeto uler tu d«yen. Bañ a ezeb a la 'ja r a -  
monik egiñ  eta barrirò juan  zireala eliz- 
ta r rak lakatzen , zelan t^ rdiñ egite eban 
izkin tza erderaz; orduan beste idazki bat 
bialdu eieutzan (jotzaiak esaten, ikusten 
dabela zelan atsegiñ  yakon  «ra'eraz izkin - 
tzak «ta agur tzak egite eta laster  aurki- 
tuko eutzala g' ztel alden er r itxo bat bere 
gurari obeto bete-dayen; ar tu  idazkia eta 
aurrerantzian euskeraz eleizkixun  guztik 
egiten zituala (lateraz esekuak).

Olako eleiztar  batzuk, batu biar  gendu- 
ke emen be eta igande eta jayegunetan, 
jaupa baten besterik «zpada, baserritarren- 
tzat eta gar iko euskaldunentzat egin dai- 
gu la itz geure elian, ezta asko eskatzen 
doguna.

ERRI.

G ET X O - N EG U Rl

E ZP I AR  BAT  
Igaro dan bariku goixean, bultzi edo 

trenak atrapau ebazan emakume bi, emen 
Neguri’n. Eraakum« gaxo bijok euskaldu 
n ak ziran, em eko baserri batekuak. Egu- 
naro lez, etozan  g«ldoki «do «staziñora 
bultzija  artzen  Biibo’ra joa teko euren es- 
ne ta  baserr íjan  artuten diran beste gauza 
bat2uk salduten, ta  burni-bidetik etorten 
ziran, geldokira, alan atrapau daitu bul- 
tzijak, ta  euretar iko bat, Liona’ J akinde, 
Bilbo’ko (j«xo-ctxÍan  ilda. Goyan bego. 
Beste emakumia ondo dua entzun dogu- 
n agaitik, ba artu dituzan zaur ijak, eztira 
ain txar r ak ixatj, ta asko poztuten gara 
orregaitik.

Or i dala ta, kontu aundi ja  euki biar  da 
bultzi-bidetik ez ibilteko ze orain bultzi 
bidé bikoa dago, Negurit ik Algortaraño, 
ta ultzi asko dabiz, ta  leku estu egija , ta 
orregatik arr isku  aundija ¿ago, bultzi bidé 
onetatik ibilteagaz.

E gija  da, Lexar reta, J olaseta ta Neguri'- 
ko be aldeatara joateko, bultzi bidetik a5- 
ko aurreratuten dala, baña, obeto da, bira 
edo buleta apur a t  emon onelako arr isku 
dun lekuotatik ibilli baño.

Geure udalak, badauko asmua bidé bat 
egiteko Neguri'ko geldokijan  asi ta  Or- 
maetxe aldatseraño; oneik bidé onek;egÍn- 
go leuskioez mesede onak, len ixentau do- 
dazan lekuetako biztan leari baña gaur 
asiteko bijar  asiteko gauzia da denporia pa- 
sauten aala, ta  eztagola itxurar ik bidé au 
egiten  asteko.
ALD U N D I  E D O  D IP U TAZI Ñ O AR E N  

E U SKE L-I KAS T O LAK
Atzo amaitu da ikastaroa Bilbo’n insti- 

tutuan aldundijak daukozan euskel ikasto- 
latan. Bigarren  ikastarora ibil gareaTOk, 
geure írakasle maite Altim a’ J oseba jau 
na buru dogula, gaur  (J . 1.) joan go gara 
Gorlitz’era, an igaroko dogu eguna danok 
algarregaz ta  alkarrer i agur egingo dau- 
tsogu.

Au  dala ta  J atort gc^ ora gauza bat, tft 
berau da, ia egin ezin  balei euskel-ikasle 
zarran  bazpazkide edo asoziaziño bat, beste 
ikasl«  zai batzuk daukijen  lez. Oían  nozi- 
peñean, danok batuko gin tzakez, ta  baita 
batzoki bat be «uki geinge; onela, alka- 
rregaz sarr i ikusi, ta  euskerea gerorago 
ta  (¿eto ikasiko geunke danok euskeraz.

María Luisak euren lenengo semetxua izan 
dabe. Zorionak.
LE N E N GO  J AU N AR T ZE  

Egubenian J aunartu eben lenengoz, ¿tu 
r raran  jaun ak emonda, San to D ^ m g o  eta 
Monasterio J uan An tonio eta Man a  Luisa 
neske-m utikotxuak. Zorionak.
ZE R -E SAN AK_  .

Asuero donostiar osa lan  argiaren  osa 
kuntzak emen be zer-esan andiak wrW 
dituez. Geure er r itar  bat Donosti aldetik 
ei-<la osalar i ospatsu ori ikusten  joanda-

*^ o ik o  or i idatzi ta  gero, Donost! aldetik 
biurtuta ikusi dc^ u Asuero jaun a ikusten 
joan  dau or i. ,

Pozik dator, bere suertia ziñistu eziñ ik 
guztiz osatu dala-ta. ^

Edonagaz «ztabaida gogor rak oarabilr  
beronek eta osalar i donostiarra goratu teko 
agor ik eztauko.
E R E S-BAT ZAK

Ona emen, gaur, tgandez, «guberdiko 
am abietatik ordubatetara zer tzuk yoko di- 
tuen geure eres-batz eder en tzungarr iak :

I “ San gre de a r t ista", Texidor . 
“ Ar ran tza liak", J . Franco.

a) Otoya.
b) Portuali.

Int«rmedio de “ (joyescas", E. Gra 
nados. ^ ^  
“ El berberillo de Lavap ies”, Ba r 
bieri.

P E LO T A . , , „
Igande ta  astelenez jokatuko diran  par- 

tíduak on eexek d ira :
Igande arratsalcüan : Etxabe laugarren  

eta Altun ak, Iru reta eta Mallabiari.
Astelen  arratsaldían : Irureta  eta Mon- 

dragones'ek Ulazia  «ta Altu n a’ri.
Astelen  gabaz: Rubio eta Monasteriok 

Etxabe laugarren  eta Atañ o bigarrenari.
BE LU -M E N D L

2.

3 -

4 -

( i )  Laru n batean  t ok ir ik  «z, eta  J ícran- 
du «Idu.—O .

G ET X O - A L G O RT A

“ “ALAN G O KO  B A T ”-ERI
Zerbait edestuteko g,«ure ibilketatzaz 

diñozu adiskide maitia ; zer  esan  gu txi 
daukot, eguraldi txar r ak izan gebazalako, 
baña beti arkituten  da zerbait a tsegin ^ r r i.

Deikun tza geunkan eta, lenengo jaun- 
giñen Naparra’n Baztango Aran ’en dagon 
Aba Buruñurdun’en Ikastetxe’ra, ango 
euskel ikastaroaren am aya eta azterkaldi 
zelan zan ager i egotera.

Lenengo elizan jaupa eta zeinbat abesti 
eta itzaldi eú'erra euskera. Urrengo, jolas- 
tokietan egurdíko amabietan euskel dan- 
tzak makilla ta abar, berrogeta lagunen 
artean eta indar kirolak berreunde muti- 
koan  arte, oso ederki, gero arratsaldian, 
pelota jokald iak e-' :z eta puntaz, «derki 
nagusik bezela, oso txalotuak ziran eurok. 
An tzokian, arratsaldeko sei ta erdietan 
an tzerki jaia . Egitarua, lenengo “ Agu r  
J aun ak” abestia, “ Kim u b er r iak”. Agu r , 
itzaldia. Ataun go Bonípagi A. Irakasleak, 
oso ederto eta errastasun aundiegaz, gero 
uxua abesti polita, “ J ose Burrun tzi” ba- 
olerki, euskel idazki sarituak irakurtzea ; 
rrizketa , “ Oñ azez” Donosti Aba’ren eres- 
kia, txirolaz eta pianoz. “ Gizon b ikan ak”, 
Egitalde bateko an tzerkia, "Eu ska ler r ía” 
pianoz lau eskuz, euskeltzalien  itzaldiak 
euskera eta erder j z ; denak egozan _ oso 
eo'erto batez be Azkarate, An iz adiskidea.

A:ken en  “ Gern ikako” ereserkija. danok 
zutunik laureun abotsetan.

Onek • '"’ak dira umíentzat eta aundien- 
tzat, oso atseginkorrak eta geure izkun- 
tzantzat lagun ik onenak.

Emendik juan  giñen Lapurdi aidera, 
zazpi ur te onetan ikusi eztoguzan adiskide 
batzuk ikertatzcn ; egualdi oso txarra  geun 
kan  baña jar rai geuntson bidé ari. Adis- 
kideak ikusi, eurokíñ  egun bat igaro eta 
Be-Napar  aidera, emen txadon batera er- 
du giñen jaupa entzutera eta iau!_  gure 
poza, izkin toki (pulpitu)tik euskera itzaldi 
eder bat eiñ eban jaupar i batek, guk uste 
izan  gendun an  ezala pantzeraz baño itzal
d ia txadonetan egingo (gure alden erderaz 
egiten dan bezela( baño oso pozik entzun 
geban eta bixi garen  errian  baño geure 
er r i agón aurkitu lcn  giñan.

M A f l A R I

YU AN -E TO R R I  
—Erretuerto’t ik  etorrita emen agurtau 

gendun Zabala Pillipa «uzkeltzale ona.
—Elgeta’t ik «torri zan Dolara’ Eh .ie 

anderañua.
—Eibar’tik, Arizn abarreta’ Martin.
—Lengo aütian egon zan emen Goiko- 

etxea’ Kasilde Bi’lcr le’ko neskatilla ona.
_ Santurtze 1 a yuan  ziran  Ortuoste Ke- ;

pa, Agir r e’ Yosebe ta  Agir r e Balerene.
—Bilbo’ra, Gainaga Andon i idazkariya. 
—Eguazten ian  egon zan emen Azpitar te’ 

Gergori yauna.
—Oba’ra yuan  ziran  mendirik-mendi 

Ortuoste’ Bitor  «ta emaztía ango J ose 
Goikoetxe ospatsua ikertuten.
IXID O R  D E U N A 

Lugiñen  zaindari dala-ta  Ixidor  Deuna
ren eguna yai artu  zan. Cîoizian, zortzi- 
retako Mezan  «uki eben euren batzarreko 
yaunartzea neskato-m utikuak. Arratsald ian  
agurtza ta  ibildeuna egin zan  Deunarer 
irudiajaz.
M E N D I G O IZALI AK

Guazen mendirik-mendi 
Euzkeldun  gaztiak 
Guazen aldatzak gora 
Mendigoizaliak,

Igandian, abestí polit  au  abestuten yuan 
ziran emendik gora  Iñungan« aidera, Bil
bo’ko mendizale aldra bat. P ozik yuan  zi
ran, baña ezeben a lako gustura be eguna 
igaro, Ezkubara ostian bidiak galdirta «stu 
ta lar r i ibili ei ziran  a reik eta emengo ar- 
tzáin batek bidé zuzenien imini arte. Goi- 
zien goran tza ala i ta  ar ro lam ar  yuan  
arren , etorreran  oso nekatuta, ez «i zan 
an estui bat eiteko adorerik be izan. 

Goran tza abestuten 
Beran tza ixilik  
Egun a igarota 
Egozan  itun ik.

M ALL U KI YAK •
Asi dira ban aka-banaka eltzen, eta «gu- 

rald iyak onan argi yar rai badai, laster 
urrez eta ugar i be «Iduko dira. E r r i au 
«zta keixa  er r iye bakarr ik, baita m alluki 
err iya be bada, bertan m alluki asko egiten 
dalako. Nxm dagozan m allukir ik onenak 
emengo Azkon ar  mutilici itandu, ba, oneek 
’zelan oirán oso abo “ fiñ eku ek” laster  igar -

euskera ta aberriaren  alde. Egin  al ^
ga u « a  dalakuan  nago, ta orain  b « te  Aa s k  E GUR ^  ^

raldiya uda antz apur bat artzen, baña on- 
diño be, otz sam ar egiten dau batez be 
goiz-illuntziyetan. Baserr itarrak a ro ona 
daguala ta  badiardue zin tzo-zin tzo ar tuek 
ereiten.
“ (ÍO GO R R A”.R I  

Zum elaiko Ar tza iSak eguazteneko idaz- 
kiyan  esatebazanak aitu  z«nduzan? N«uk 
ez beintzat, idazki txikiya  izan arren  esan 
-gureko gauza asko eguan  g«ro. Benetan 
zan basuen «gin iko idazkiye, ba, irakurten  
asten nintzanian uste neban bereriziyen 
bateo sartzen nintzala.

M AÑ AR IKO .

ta  ncutson b o s t e t e  ota
er r i onetan, «san eustan  zelan ik «torriK
„ n  uran emen bi «do tru «8^^
ni bere pozik neguan baña J aun ak beste
asmu bat «uki ¿au ber aga^  eta a ^ r  e^ n
dosku eta or regaitik m k bere
tzat bere anayar i «ta sendiart neure atse
kabie ta  bere akie otoi guztiok.

+  ♦ ♦
Err i onetatik dozaz Donostira aurres- 

kuen sariketara illa  oiw-n aoan  aurreskue- 
tan onena dan a á l i o  Bad .o’a «  «J^e^ua 
eta daroyaz lícr agaz beste m utikotxu 
bere dizipuluak. i

Mutikotxu  bi oneik da u kiez U  
dira Felix Bcitia, estropedako a t z« W « n , 
anaya, «ta b '- t ie  da Karm elo Am allobieta.

Ia  ba Zezilio o::\  erakusten  da .«^ sko- 
zaletasuna, eta zur« aita  (Biar ) i^ zlia , 
Dozik dar-^  or lako gauz«tan zabiltzazalako 
c ía  ia  ekar ten  dozun  txap«la juan  dan 
urtian  lez.

I Z U R T Z A

l^ n a r ik o k  igaro dau igandian bota d a 
ben Mañ ar iko Azkon ar ren  ixem an aupa 
dla. poz aundiagaz iraku rr i »« te 
betian be or r ixen  bill« ibilli ga itu k bat ta.

E r r i koskor  on etako: Ogi ga¿tói aldra- 
ko m utll --ndokot«  bat ur reratu  taku  esa- 
teko eguneroko onen J itartez ?er tu  dago- 
zala am aikaiko ald ra auu datorren  bagiüa- 
ren lenengo iganderako arratsaldeko lau- 
retn «rri on etako kirol toki edo plazan  
etxan go dabiela bakian  eta biar  dau^ 
iokatu gu ra  badau Azkon ar ra  M an an ko 
aldria. Etor r i. t tor r i m utillak, Izu»-tzako 
“ Ogi pazta iak” b esa r ka ^  on bat em oteko 
poz aundiagaz dagoz ainbeste ar to larwa 
zilbot aundien bategaz ikera r ik ez egiteko 
moa'uan ager tzen  ezpazarie.

E r r ezki bialduko dome ordureko orko 
albokarie, baso uxaiñ eko kale jir a  batzuk 
ia dagixen  emengo kalietan , eta  iakin  _egi- 
xue “ Azkon a r r ak” ondo zaiatu te aurkitzen  
diriala gure mutil sendoko t iok, gol’a k  
txir ikillan  sartzen  dituez da nai an kaz nai 
buruagaz; ezta  In gelesak be cfcetuago «z- 
tabe egingo. Gogortu  bu lar rok eta aurrera 
E G U R ALD I A .

Ler ro onek idazten  gagozala  esan leí 
egiz benetan eguraldi au  sencatu dala ba 
ña egun itun eta lañoz inguratuta egin di- 
tuz egun  batzuk, eta asi dira ar to banaka- 
ren bat indaba ider  «ta keixa  ban akaren  
bat be bai agertzen , baita  abere «do ga- 
nadu askor i aurtengo n e^ a n  izan  dabezan 
txim urrunak bere bete iakez. 
N AS K AL D I A

Bilbo’t ik  etorr i ziran  Itu rr iau r re ko 
Imanol, bere em azte eta J one alabiagaz.

AR T ZAI N A.

m a y o  1 9 2 8

U lt r a b id a soa

L a  j o r n a d a  de 

u n a  p a r isié n  

e n  1 9 3 0

-A
f ia
-^

“ K I R I K I SO ” - SA R I R A K O

L e n d a n ik ................

L a u r Íek o  

. . .  ... 3.076,8o
Eu skeld u n  b a tek .......... >•« ••• 5

La r r a ñ a ga ’ P o lika r p a ’k . . .  . . .  5

Azk u e  R. M .’k  .. . «.» ... 10

Gu zt ita r a  ................. ........ . 3.098,80

T e m a s V a sc o s
E L  P E R SO N A L  D E T E R C E R A  

P ER SO N A

zar  batzuk dauke itza ia  zein  dan euren 
eretxija.

ALAN G O KO  BAT.

G ER N IK A

E N BE I T A’R E N  ALD E  
Geure adiskidietatik askok ekarri_ dau8- 

kue euren emokuntxua. Bañ a oindiño ba- 
dira, bizi díran ik bere «ztirauskuenak.
¿Zetan  ete-dagoz ba?

Banan-banan guztiekana ezin  gaitekez 
gu eldu. Geur« Ejibcitagazko, biarkuna 
tedakigu , edo jakin  bear genduke bein tzat 

Tira , m utillak, beluen dala aste onek az- 
kenerantz oüruok Bilbora bialdu bearko 
doguz da, ekarr i, ekarteko bazarie.
E ZKO N T ZAK 

Illonen 9’an ezkondu ziran  Ornar Pelisc, 
neskatil lirañ a eta Narbaiza J osu mutilla.

—Begoña’ko An drà Mariaren eleizan ez
kondu ziran igaro zan  astelenian : Apraiz 
Augustín , bustur iarra eta Ozam iz Erro- 
mane, Ar ra tzuko Motxobe der itxon  etxeko 
neskatillea. Zorionak.

—Geure adiskide maite eta itxas-buru 
dan Beita Leto, Alm er iako neskatil bate
gaz ezkon tzeko dabil. Aurretiaz zorionak.
IXID O R  D E U N A 

Bear dan eraz ospatu eben geure ba 
serr itarrak euren zaíndari Ixidor  deunaren 
egtina.

J on  deunaren eleizan «gin zan meza na- 
gositan Poru  Aita  Pran tzizkok itzeikizun 
ederra jaur ti eutsen eta mezostian iz^J^  zan 
urtearoko ibildeuna.

—Luno’ko Kepa deunaren eleizan geure 
txaunburu dan Iturraran  jauna euki eban 
txon itza; eta Axan giz’ko «leiz nagosian, ■ ^^j^bat antxoba sareko lurrera edo mendi- 
barriz, Poru’ko nagosi aan Arronategi jaur ti dabiez ainbeste lan  edo biar  egin

O N D A R R U A ’ T I K

“ O R I XE "-R I  
Ar tu  dodaz zuk bialdur iko or r iak «ta 

ondino biar  lodaz geyago eta bildu beste 
20’enbat «do geyago.

Arpidea edo suskrizifioya daukat ideg!- 
r jk Kir ikifto eta Enbeitarentzat, eta emon 
gura dabenak ekar r i ar tuko doguz ta.

Oinarte emon dabezanak «do emon do<- 
tienak onetzeik dira. Koikifioren tzat : 

Biarrek, 8,50; Biarren  em aztiak, i ;  
Biarren  semiak, i  ; io’u biarren  alabiak, i  ; 
Biarren  aitak, 2,50 ; Biarren  anayak, 3 ; 
Biarren  anayak, i  ; Biarren  arrebiak, i  ; 
Biarren  konatuak, 1 ; J abier  Agìrre*k, 050.

la  ba mutil, eta gizon eta andrak, emon 
zerbait gure Kir ikin o zanarentzat, eta En 
beita gexor ik dagonatzat, Enbeitarena 
Alexanderrck bere ar tuko dotzube, n ik 
ari emon dotsadaz 9 peseta neuri emonak.

Arran tzaliak ur te t ^ r r a  daukie antxoba 
txikia  dalako gaur bertan illaonen 17’an.

Abak. Iru rak euskeraz, era zan lez. 
J O AN -E TO R R I

Iga r o  zan  igandian  agu r tau  gendun  geure 
ad iskide on eta  a in txin a txu ko euskel-id azle 
“ An d u tz-M en d i” E txeb er r ia  An d er , itxas 
gizona.

—Geure artian da Urrutxua Kepa ontzi- 
-burua.

—At zo  agu r tau  gen dun  En deiza  Errapel, 
ad iskide m aite eta  on tzi burua be.

—Beitia Leto aspalditxuan geur« artian 
dogu.

— Madrid  ald ian  ast« ba tzu k iga ro  on 
doren a ger tu  yaku  AskoiiQO Bitor ian o 
Kor tezu b i, eta  Gorozikeko osalar ia .

—.■Ktano’ren  jokoa  ikusten  e t o r r iu  emen 
izan  zan  Aran guen a Eim illi, beste askoren  
ar t ian .
J AYO T ZA

Basafiez J osu eta bere emazte Elordieta

ondoren.

Emen ikusi d c ^ z  gau guztian  andra 
eta gizon  saretik eln atera banan banan 
eta gero zorretan. Zeratu  ondiño lanera 
ekarr itako gizon eta andrak pagatzeko 
balio ekar r i «ztablelako au bai dala tamala 
ori enez ikusten dabie, batzuk baña ori 
ezta gero barre egitekua, «ta nok «o’o nor- 
tzuk daukie errube m ariflelak, imini biar 
leukie saneurrie berenguena, «z oin  aste 
lez batzuk egiten dabie lotsa d iralako edo 
alan biar  dalako bentan «rosi «z eta beste 
batzuk bentan erosi ez età gero gura da 
ben preziuan edosi. Or i «ztago ondo «ta 
ondo eztagolako età or tan gagoz egiten 
eztabelako. Arran tzaliek, or ra  or  zer  ja- 
roten dan gero negar egin  biar.

Tam ala aur.die artu dot jakitean  il dala 
Jos^  Mari Atxa , G. B. gu ztiz pozik estu-

CO N CLU SIO N  
Creo haber demostrado ampliamente la 

contradictoria qu« se me opuso oe qu« en 
vizcaíno SI E M P R E  se ha usado bere^  
para decir  s u , de él, y  N U N CA a ren . Mi 
opinión «s, después de los datos, que aim 
en vizcaíno la  regla  del ieu s  y  dcl su u s, 
con  su sabia distinción, ha sido general 
hasta no hac« mucho. Lástim a que no haya 
m is contemporáneos de Capan aga, quien 
hemos visto observó «sa ley en «I si
glo X VI I  con casi absoluto r igor  «n su 
catecismo. E n  el siglo X I X  tenemos al 
Padre Bartolcmié, quien la  cumple a  me
dias, y  hasta «n «1 siglo X X  hallam os un 
autor  que alguna vez lo  usa. N o  tengo 
ahora a  mano el Catecism o de Zam arripa, 
ni recuerdo el año en que se ed itó; pero 
me asegura uno que lo posee que en el 
Credo a’ice AR E N  seme bakar, que yo 
creía  ser  «1 últim o el del Catecism o de 
Moguel, reeditado en iP9 9* (O. Será  por 
influencia de otros catecismos an teriores; 
pero esto, en vez de debilitar mi a f i n a 
ción, la  corrobora, pues cuanto m ás lejos 
fuésemos, m ás a ren  habíamos de encon 
t r ar  si hubiese textos, señal de que h a  ido 
poco a  poco perdiéndose la  regla.

E n  cuanto a  Guipúzcoa, que «n Carda- 
beraz guardaba admirablemente esa distin 
ción, h oy la  ha abandonado casi por  com 
pleto, y  es alarmante su próxim a desapa
rición , si los escr itores no la  contienen. 
H is t a  en  algunos navarros se ha sentido 
esa influencia. Inchaurrondo en su  Gram á 
t ica adopta el bera  por personal de tercera 
persona. En  la  nota segunda advier te, sin 
embargo, que los pronombres demostrati
vos equivalen a  veces a  los pronombres 
personales (pág. 256). P ero léase en  la 
página 264: “ En  castellano se d ice de la  
misma manera su , tanto para  s i^ ifica r  
de él, de ellos, com o para sign ificar  de 
este, de ese, de aquel, de estos, de esos, 
o'e aquellos. En  euakera hay distintas pa 
labras : bere, beren = de él y  de e llos ; onen, 
orren, aren, oyen, orien, ayen ... Aquellos 
dos (*'ere beren), s e  r ef ier en  siem p r e a l su 
je t o ;  estos, empero, a  los otros casos.” 
Reconoce Inchaurrondo (265-1,2) que “ En 
la práctica no siempre guardan  esta regla 
ni los mismos escritores por desgracia”.

E l or igen  de este tr abajito fué una ob 
servación  hecha sin m alicia ninguna, que 
m ereció «l tiroteo de la  contradicción , 
por  no bien expresada, o por no bien en 
tendida. La  aclaración  por ejem plos de este 
punto d« nuestra Gram ática, s« la  dedico 
respetuosa y car iñosamente a l decano de 
nuestros gramático« don Ar tu ro CampipU; 
quien antes de yo nacer  había dejado es 
tablecida con  otros autores la  regla que se 
me ha pretendido atr ibuir. Copiaré sus 

, mismas palabras: “ En  el uso del pronom 
bre posesivo de tercera persona, BERE, 
“ suyo"^, y BE R E N  “ suyos”, hay que fija r  
una distinción interesante. Los menciona
dos pronombres se usan cuando se refiere 
directa^  e inmediatamente a l su jeto de la 
proposición ; por ejem plo: P ia r resek BE 
R E  ogia jan  d u : Pedro ha comido su 
pan. Pero cuando no hay que gir a r  la 
frase valiénoose del pronombre personal de 
la tercera persona con  su fijo de posesión, 
por ejem plo: P iar resi esan  diot AR E N  
semea ikusi n uela: H e dicho a  Pedro que 
he visto su h ijo (lit) “el h ijo  de é l” (Gra 
mática de los cuatro dialectos, pág. 166, 
línea 3 y sig.).

O R IXE .

Madam e Dussane, de la “ Comedle pru. 
ía is e”, ha vuelto a  Biarritz para h a b ¿  
de “ la jornada de una parisiense en 

Bella , gen til, espiritual y graciou-V 
tada de exceocionales atractivos, 
dos de su  raro talento de “soubrctte'^ 
la  escena v  escritora de sagacísima ci. 
servación, el anuncio de su “causeri«- 
pertó un vivo entusiasmo, confirmado 
pués por el gran  número de persona* 4. 
tinguidas que acudieron a  cscucharb. 5 
atxlitorio fu é tan  nutrkio, que apenaj 
tener acomodo en la  amplia sala.

Un ase a  los méritos de la confereaciji-j 
lo  sugestivo del tema y se tendrá tóu
idea del éxito que ha correspondido 
tarse a l Sindicato de Iniciativas, orfaniQ.
¿or  del acto.

Los que esperaban extravagante» not̂  
de pensamiento y  de frase viéronse 
dados. La  vida y la obra de madame 1% 
sane no autorizaba a  concebir ulei tjj, 
ran zas.

E li menos de una hora nos pimó . 
t razo seguro y  firm e el tipo corriente iji 
una parisiense de clase media, dSndco 
conocer su existencia, su tarca ¿iar«.

Esta  m ujer  simbólica tiene treinta akoi 
Ko es a lta  ni baja, ni morena ni ru ¿ci 
excén tr ica  n i retrograda, ni pobre ni *  L 
con  exceso, aunque aspire^ a esto *i!í^ ^  
por el porven ir que le sonríe al esposa íj  ’ 
fin. es madre de dos niños.

H a  nacido . en tma provincia, y no 
por tanto, la  “ super-parisienne” (!c I05 
lacios y restaurantes de moda. Tiet:e »n— . 
ju icio y  serenidad. Se levanta ttmt»n3 ®
porque todas las raujeres de hoy 
gan  mucho más que sus madres y ah«,*®®
la s ;  t rabaja  con método y practica eniá 
didamente la  cu ltura física. Después 
baño, ligeros ejercicios gimnásticos, V» 
sin  osten tación ; pero con elegancia jAJ **
pía, independiente de la moda. Lleva a^ i 
h ijos en autom óvil al colegio, porqiw sal i»
conducir  un coche a  las miT inaravillas. ,* 5»
regreso realiza  algunas compras para \  
mesa. Su  h ogar  no e» el hogar soñado 
ella. Tu vo que amoldarse a lo que ene« ¡ R
tró. Un  pisito moderno, previsto de tsi 
lo necesario, mas tan diminuto que ta ^  
en lo r idículo. E l salen y el comedor« 
una mism a cosa, una misma pieza a la í  
denomina su “ vivoir ". Se come en^on n  ^
cón  y sc duerme en otro. De la máj liai 
estancia se ha hecho et_ ararto de ínli  ̂V
Otra  se destina a los niños, y otra rm ‘ 
guardarr<5pa y dormitorio de la criada ‘ 

Las dos piezas esenciales de la antis 
casa eran  la  alcoba y la cocina. El 
y el led io. E l fu ego : la vida. E! !«fl “
el reposo, el n ido íntimo, la alegría i  *
nacimiento y  la  majestad d« la muerte, ü 
radiador  y  una “ chalse-Iongue" en !a <ii 
se sienta todo el mundo; que no es M ¡¡í̂
gedora ni para el dulce reposo ni para I í 
eníerm edad. ni para et  nacimiento, ai w r
casi para la  muerte. La  clínica ka 
tu ído al hogar . } Pobre vida moíemj. i*- 
clamando para su  satisíacctós ios m»:# 
puntos cardinales, m ientras su na-umtena 
sc verifica en una cam a de hospital » s  
desaparición en un d iván  del comedor!

Tam bién  echa mucho de menos la rmijí 
de ip30  el piano, reemplazado por el fort 
gr a fo  y  la  T . S. H ., a  la  que su roa 
orofesa  una «ran  «stimarión. no oor 
la  m úsica sino por  entretenerse capí 
las ondas del m ayor número de tS 
nes posible. E lla  no es más que ur¿ 
d iocre oianista, claro está, pero se h 
ra  en riauecido mucho moralmeote r on 

«itudio de los grandes maestros. S  
íjr a fo perfeccionado es una maravilla, !*• 
r o no sustituye al piano, como d  ciw • 
reem plaza a j libro.

E lla  m ira de cuando en cuando el if 
tr a to de su  madre, hecho hace ctjartí 
años, y  se sien te satisfecha de no 'J*’* 
aauellos zapatos tan estrechos, ni 
corsé, ni aquel aparatoso y torturador W O
nado. V a  a  buscar  a  su marido para i  ::
m er fu era  de casa y no dar t x ca m  t.-v ú
bajo a  la  criada. Comerán en el 
ran t du grand m agasin  de nouveaut«

A  la  tarde va  a  visitar a  sus an 
Un a  de ellas realiza una exístencu 
activa. Redacta crón icas de modas y 
ge una gran  empresa industrial, lo 0« 
le impide durante la  noche cultivar la 
da de sociedad. Otra  se halla al fre"**. 
una empresa de “élevage’* Ninpna 
conocer la  angustiosa vejez que 
naban los 7.000 francos de renta de a 
guer«”. Ta l vez por esto la ociosidad' 
las mujeres sea menor.

A  las seis vuelve a  traer chi«M 
colegio para evitar  otra molestia a » 
da • da un vistazo a  las cot izad ^  •  -
Bolsa y  vtwlve a  salir para 
una am iga qu« r a  a  visitar * 
que los tiene «n e! campo, hacienco tü
“ n atur ista” , vida de aire libre, ffli 
elía  escr ibe novelas y  se dedica a t
ta je para mantenerlos.

En  la  estación  se tropieza coe w ‘ ^
po numeroso de asiladas, que y  
“preven torlm n” . a l cuidado ^  
sa y una enferm era. Está 
de «na gran  fam ilia, y se ha ^
luntariamente a  la asistencia jf 
pliendo—com o la  religiosa-^ -ina ^  
na d e abnegaciones y  sacrincio«-

y  cuando regresa de 
se pregun ta si el espectficulo ^  . 
ciudad no será el de “ falanges ^  u  y
ílos huérfanos, condticidos por 
renunciado a  todo en favor é t  ^

Al recapitu lar  su Jomada, 1*  ̂
le parece más dulce, v a b r a z a   ̂
fu erza a sus h ijos y a  su esposo, 
los que dan sentido a  su tn^ 
y alecrría y dulzura al espintij. ^

Ta l ha sido la evocación ^
nada de una parisiense «n 5̂
bosqtrtjado madame Dussane. 

Acaso su m ayor mérito ^
haber form ulado conclusiones^  ^  
índole, dejando esa tarea al ju>c*

(r) En  la ort<^ rafía de Sabino, página 
303, 5« puede ver  trascr ito este ejemplo.

Sast rer ía
Completo y variado surrido *  

novedades para toda dase J ^  (i; 
H . de -4  !■> T e i« '«
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